
INFORMACJE
hotelowe
hotel information

Śniadania / Breakfast *
7:00 - 10:30 poniedziałek-piątek/ Monday-Friday
7:00 - 11:00 sobota-niedziela/ Saturday-Sunday
Restauracja Horyzont Smaków, Główny Budynek Resortu, poziom -1 / 
Horyzont Smaków Restaurant, Main resort building, -1 level

Obiadokolacja / Dinner *
16:00 - 19:00, codziennie / every day
Restauracja Horyzont Smaków, Główny Budynek Resortu, poziom -1 / 
Horyzont Smaków Restaurant, Main resort building, -1 level

Baseny, jacuzzi, grota solna, sauny
 / pools, jacuzzi, salt cave, saunas *

niedziela-czwartek / Sunday-Thursday
10:00 - 20:00 dla wszystkich / for everyone, 
20:00 - 22:00 dla dorosłych / aduls only

piątek-sobota / Friday-Saturday
10:00 - 21:00 dla wszystkich / for everyone, 
21:00 - 23:00 dla dorosłych / adults only
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Siłownia *
07:00 - 23:00 / codziennie / every day
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Kids Club *
08:00 - 22:00 / codziennie / every day
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Restauracja Horyzont Smaków *
13:00 - 22:00* / codziennie / every day
*w trakcie obiadokolacji zapraszamy do Lobby Baru
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Lobby Bar *
12:00 - 23:00, codziennie / every day
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Pool Bar *
12:00 - 22:00, codziennie / every day
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

SPA *
09:00 - 21:00, codziennie / every day
Główny Budynek Resortu, poziom -1 / Main resort building, -1 level

Zobacz menu i zarezerwuj zabieg.
View the menu and book a treatment.

Ognisko na tarasie przy Budynku Apartamentowym /
Campfire on the terrace at the Apartment Building*
19:00 - 21:00 / wtorek i sobota / Tuesday and Saturday*
Voucher na ognisko do kupienia w recepcji, odbiór
pakietu w restauracji. / Voucher for a bonfire to be
purchased at reception, pick up at the restaurant.
*Atrakcja uzależniona od warunków pogodowych. / depends on weather
conditions.

Pokaz iluzji w stylu Harry’ego 
Potterra / Harry Potter – style Magic Show*
20:15 - 21:30 piątek / Friday
Restauracja Horyzont Smaków, Główny Budynek Resortu, poziom -1 / 
Horyzont Smaków Restaurant, Main resort building, -1 level

Muzyka na żywo/ Live music*
20:00 - 21:30 sobota / Saturday
Restauracja Horyzont Smaków, Główny Budynek Resortu, poziom -1 / 
Horyzont Smaków Restaurant, Main resort building, -1 level

Doba hotelowa zaczyna się o godz. 16:00, kończy
o 11:00 / Check-in starts from 4 p.m., check-out ends at 11 a.m. 

Wypożyczalnia rowerów elektrycznych
/  E-bike Rental
Rezerwacji można dokonać bezpośrednio,
kontaktując się pod numerem +48 666 550 560  lub
zgłaszając się do recepcji hotelu – z przyjemnością
pomożemy w organizacji wypożyczenia. / 
To book, contact the number +48 666 550 560 or ask
at the hotel reception – we’ll be happy to assist with
the rental.

Nordic walking i gry planszowe / Nordic Walking &
Board Games
W recepcji wypożyczysz kijki do nordic walking oraz
gry planszowe dla całej rodziny. Po szczegóły
zapraszamy do recepcji. / You can borrow Nordic
walking poles and a selection of board games at the
reception – perfect for all ages. Visit the reception for
details.

Pozostajemy do dyspozycji - chętnie odpowiemy
na Państwa pytania lub pomożemy w organizacji
pobytu. Nasza recepcja pracuje od 07;00 do
00:00, numer telefonu: +48 753 753 373 wew. 2. 

We are at your disposal – we will be happy to
answer your questions or assist with organizing
your stay. Our reception is open from 7 a.m. to
midnight, phone number: +48 753 753 373 ext. 2.

*Godziny usług i harmonogramu atrakcji / animacji mogą ulec zmianie. / Service hours and the schedule of attractions/activities may change.



DEPOZYT / DEPOSIT
Dla bezpieczeństwa pobytu pobieramy kaucję zwrotną. Nie pobieramy żadnych środków – kwota jest tylko czasowo
zablokowana. Po wymeldowaniu i sprawdzeniu pokoju blokada jest zwykle zwalniana tego samego dnia. Czas, po
którym środki stają się ponownie dostępne, zależy od banku (zwykle 2–5 dni roboczych).
For your safety, we place a refundable deposit on your card. No money is taken – the amount is only temporarily
blocked. After check-out and room inspection, the hold is usually released the same day. The time it takes to become
available again depends on your bank (typically 2–5 business days).

SPRZĄTANIE APARTAMENTÓW / APARTMENT CLEANING
Ważne: Z uwagi na bezpieczeństwo naszego zespołu serwis nie jest wykonywany, jeśli w pokoju znajduje się zwierzak.
For the safety of our team, housekeeping will not be provided if only a pet is present in the room.

Budynek Główny – codzienny serwis sprzątający jest wliczony w cenę pobytu.
Jeżeli chcą Państwo z niego zrezygnować, prosimy o wywieszenie zawieszki na drzwiach pokoju. W ten sposób
wspólnie ograniczamy zużycie wody, energii i środków czystości. Za każdy dzień rezygnacji z serwisu otrzymają
Państwo voucher do Lobby Baru jako podziękowanie za dbałość o środowisko.
Budynek Apartamentowy – serwis sprzątający dostępny na życzenie, za dodatkową opłatą 100 zł.
W przypadku chęci zamówienia dodatkowego sprzątania, prosimy o kontakt z recepcją – ustalimy dogodny termin. 

Main Building – daily housekeeping is included in the room rate.
 If you wish to opt out of housekeeping, please hang the provided sign on your door. This way, we can jointly reduce
water, energy, and cleaning product usage. For each day you skip housekeeping, you will receive a voucher for the
Lobby Bar as a thank-you for helping the environment.
Apartment Building – Housekeeping is available upon request for an additional fee of 100 PLN.
 If you would like to arrange extra housekeeping, please contact the reception to schedule a convenient time.

HASŁO DO WIFI / WI-FI PASSWORD
Zapraszamy!

ZAKAZ PALENIA / NO SMOKING
W obiekcie panuje całkowity zakaz palenia wyrobów tytoniowych. Złamanie zakazu wiąże się z naliczeniem kary
pieniężnej zgodnie z regulaminem. / Smoking of tobacco products is strictly prohibited throughout the property.
Violation of this rule will result in a financial penalty according to resort regulation.

KREDYT HOTEL / HOTEL CREDIT
Dla Państwa wygody mogą Państwo otworzyć kredyt hotelowy w recepcji i dopisywać do niego zamówienia z restauracji,
baru lub SPA.  Rozliczenie wszystkich należności następuje przy wymeldowaniu.
For your convenience, you can open a hotel credit at the reception and charge orders from the restaurant, bar, or spa.  
All charges are settled at check-out.

WARTOwiedzieć
useful information

Cieszymy się, że wybrali Państwo nasz Resort. Mamy nadzieję, że czas spędzony u nas był pełen dobrych
emocji. Jeśli wszystko było na 5* podziel się tym. Zeskanuj kod QR i zostaw nam pozytywną opinię. To dla
nas ogromna motywacja. 

A jeśli coś nie spełniło Twoich oczekiwań - prosimy powiedz nam o tym osobiście. Zgłoś się do Recepcji lub
Managera. Chcemy zareagować i zadziałać od razu, aby podnosić jakość naszych usług. 
We’re delighted that you chose our Resort. We hope your stay was filled with wonderful moments. If everything was truly 5-star, share it with us! Scan the
QR code and leave a positive review. Your feedback is a huge source of motivation for us. 

And if something didn’t meet your expectations, please tell us in person — speak to our Reception or Manager. We want to respond immediately and
improve the quality of our services.


